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No 67 DE MME LIJNEN Nr. 67 VAN MEVROUW LIJNEN

(Sous-amendement à l'amendement no 14) (Subamendement op amendement nr. 14)

Dans le point 2 proposé du dispositif, insérer un
c) rédigé comme suit :

In het voorgestelde punt 2 van het dispositief,
een letter c) invoegen, luidende :

« c) dans le cadre d'un nouveau Plan fédéral de
lutte contre la pauvreté et en concertation avec les
Régions et les Communautés, d'investir au maximum
dans le travail et la participation au travail des
personnes en situation de pauvreté, tout en déployant
une stratégie d'accompagnement et de parcours visant
à accroître la sécurité dans tous les domaines de la
société, et ce, afin de leur offrir un puissant levier
pour sortir de la pauvreté; »

« c) in het kader van een nieuw Federaal Plan
Armoedebestrijding en in samenspraak met de ge-
westen en gemeenschappen maximaal in te zetten op
werk en de arbeidsparticipatie van mensen in ar-
moede, gekoppeld aan een traject- en begeleidings-
verhaal naar meer zekerheid in alle maatschappelijke
domeinen, als belangrijke hefboom om uit de armoede
te geraken. »

No 68 DE MME LIJNEN Nr. 68 VAN MEVROUW LIJNEN

(Sous-amendement à l'amendement no 14) (Subamendement op amendement nr. 14)

Dans le point 1 proposé du dispositif, ajouter un
l) rédigé comme suit :

In het voorgestelde punt 1 van het dispositief,
een letter l) toevoegen, luidende :

« l) d'évaluer les mesures relatives à la lutte contre
la pauvreté sur la base de paramètres objectifs, afin de

« l) de maatregelen inzake armoedebestrijding te
evalueren op basis van objectieve parameters, om de
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répertorier les facteurs critiques pour l'efficactié des
mesures concernées, en s'appuyant pour ce faire
notamment sur le rapport bisannuel du Service de
lutte contre la pauvreté, la précarité et l'exclusion
sociale; »

kritische factoren inzake effectiviteit van deze maat-
regelen in kaart te brengen en hiervoor ondermeer
gebruik te maken van het tweejaarlijks rapport van het
Steunpunt ter bestrijding van armoede, bestaanson-
zekerheid en sociale uitsluiting; »

No 69 DE MME LIJNEN Nr. 69 VAN MEVROUW LIJNEN

(Sous-amendement à l'amendement no 14) (Subamendement op amendement nr. 14)

Dans le point 2, proposé du dispositif, remplacer
le f) par ce qui suit :

In het voorgestelde punt 2 van het dispositief, de
letter f) vervangen als volgt :

« f) compte tenu des difficultés budgétaires et en
concertation avec les partenaires sociaux, d'entre-
prendre, dans le prolongement des efforts déjà
réalisés, des démarches supplémentaires en vue
d'engranger une croissance qui permettra de réaliser,
dans le cadre d'un calendrier volontariste mais
réaliste, des augmentations fondamentales et structu-
relles des allocations et revenus de remplacement au
minimum au-delà du seuil de pauvreté; »

« f) rekening houdend met de budgettaire mogelijk-
heden en in samenspraak met de sociale partners,
verder bouwend op de reeds gerealiseerde inspannin-
gen, verdere stappen te zetten om te komen tot een
groeitraject met als uiteindelijk streefdoel om binnen
een kordate, maar realistische termijn te voorzien in
het fundamenteel en structureel verhogen tot minimaal
boven de armoededrempel van de uitkeringen en
vervangingsinkomens. »

No 70 DE MME LIJNEN Nr. 70 VAN MEVROUW LIJNEN

(Sous-amendement à l'amendement no 14) (Subamendement op amendement nr. 14)

Dans le point 2, proposé du dispositif, supprimer
le g).

In het voorgestelde punt 2 van het dispositief, de
letter g) doen vervallen.

Nele LIJNEN.

No 71 DE MME TILMANS ET M. DEPREZ Nr. 71 VAN MEVROUW TILMANS EN DE HEER
DEPREZ

(Sous-amendement à l'amendement no 64) (Subamendement op amendement nr. 64)

Au point 2. i), proposé du dispositif, insérer les
mots « et en sensibilisant » entre les mots « infor-
mant suffisamment » et les mots « les ayants droit ».

In het voorgestelde punt 2. van het dispositief, de
letter i), aanvullen als volgt : « en hen hiervoor
gevoelig te maken ».

Justification Verantwoording

Nouvelle formulation. Il est important non seulement d’infor-
mer mais encore de sensibiliser les ayants droit quant aux droits
sociaux octroyés.

Nieuwe formulering. Het is niet alleen belangrijk de recht-
hebbenden te informeren over de toegekende sociale rechten, maar
hen er ook voor gevoelig te maken.

Dominique TILMANS.
Gérard DEPREZ.
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No 72 DE MME SAÏDI ET CONSORTS Nr. 72 VAN MEVROUW SAÏDI C.S.

(Sous-amendement à l'amendement no 14) (Subamendement op amendement nr. 14)

Ajouter un considérant O rédigé comme suit : In de voorgestelde consideransen, een letter O
toevoegen, luidende :

«O. vu la proposition de résolution relative au
tiers-payant votée en janvier 2010 et le débat sur la
proposition de loi actuellement en cours au Sénat. ».

«O. gelet op de resolutie betreffende uitbreiding
van het systeem van de sociale derde betaler, die in
januari 2010 in de Senaat werd aangenomen, en het
wetsvoorstel daarover dat momenteel in behandeling
is in de Senaat. ».

Justification Verantwoording

Le dossier relatif au système du tiers-payant est actuellement en
discussion au Sénat et une résolution a été votée récemment. Il
convient de le mentionner dans le texte de la résolution en
discussion.

Het dossier betreffende het systeem van de derde betaler wordt
momenteel besproken in de Senaat, die onlangs een resolutie over
deze kwestie heeft aangenomen. Dit dient te worden vermeld in de
tekst van de voorliggende resolutie.

Fatiha SAÏDI.
Muriel TARGNION.
Marleen TEMMERMAN.
Fabienne WINCKEL.
Olga ZRIHEN.

No 73 DE M. du BUS de WARNAFFE Nr. 73 VAN DE HEER du BUS de WARNAFFE

(Sous-amendement à l'amendement no 69) (Subamendement op amendement nr. 69)

Dans le point 2, f), proposé du dispositif,
supprimer les mots : « des démarches supplémentai-
res en vue d'engranger une croissance qui permettra de
réaliser. ».

In het voorgestelde punt 2 van het dispositief, in
de letter f), de woorden « , verdere stappen te zetten
om te komen tot een groeitraject met als uiteindelijk
streefdoel » doen vervallen.

André du BUS de WARNAFFE.
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